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@OH/1 OLIECHOYHBIX CPEJCTB
(mpuItoxenue K pabodeit mporpaMMe JUCIHUILUIAHDI)

«AHOCTPAHHBIN A3bIK JEJOBOI'O OBIIEHUSA»

OCHOBHOI1 pogeccoHaNnbHON 00pa30BaTeNbHOM MpOorpaMMbl OakaiaBpuaTa

110 HAIIPpaBJICHUTIO TOATOTOBKHU

26.03.01 YITPABJIEHHUE BOAHBIM TPAHCIIOPTOM U T'HAPOTI'PA®UYECKOE
OBECIIEYEHHE CYJOXOJACTBA

[Ipodune nporpaMmsi:

«YITPABJIEHUE TPAHCIHHOPTHBIMU CUCTEMAMMU U JIOTUCTUYECKHUM
CEPBUCOM HA BOJAHOM TPAHCIIOPTE»

NHCTUTYT Mopckoit

PA3PABOTUYHK Kadenpa nHocTpaHHBIX S3bIKOB, CEKIUS aHTIIMICKOTO 3bIKa
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1 PE3YJIbTATBI OCBOEHUA JUCHHUITJINHBI

Tabnmuma 1 — Ilmanupyemble pe3yabTaThl OOYYEHHS IO AWCIMILTAHE, COOTHECEHHBIE C

YCTAaHOBJICHHBIMH WHAHWKATOpAMU JOCTUKCHUA KOMHCTGHL{I/Iﬁ

PesynbraTel 00y4eHus (BraaeHus,

Kon u Nuaukatopel
YMEHHUSI U 3HaHUSI), COOTHECEHHBIE C
HAaMEHOBAHUE JOCTHOKEHUS Jucuurimna
KOMITETeHIMSIMUA/MHAUKATOPAMH
KOMIIETEHIINH KOMITETEHIIUH
JIOCTHIKEHUS] KOMITIETEHIIUU
YK-4: Cnocoben | YK-4.3: WNHocTpannsiii | 3HaTh: 0a30Byl0 OOIIEMOPCKYHO U
OCYIIIECTBIISAThH Brinonnenue A3BIK JEJIOBOTO | OOIIEHAYYHYIO JICKCUKY U
JIEJIOBYIO COOOIICHUH UK | OOIIeHUsS TEPMHUHOJIOTHIO; rpaMMaTu4ecKue
KOMMYHHKAIIMIO B | JOKJIAJIOB Ha (GopMBI U KOHCTPYKIIMH, XapaKTepHBIC
YCTHOM U | THOCTPaHHOM JUIsl TIOBCEHEBHOTO 0011IeHus (CUcTeEMa
MUCHbMEHHOU SI3BIKE TIOCIIE BpEMEH rjiaroJa, HaKJIOHEHHUE,
dopmax Ha | IpeIBapHUTEIbHOM MOJAJILHOCTh, 3aJI0T, 3HAMEHATEIbHBIC
rOCy/IapCTBEHHOM | MTOJATOTOBKH. U CIyXeOHble 4YacTH peud, THUIIbI
sa3bike Poccuiickoit IPOCTOTO0 U CIOKHOTO MPEJIOKECHHS);
Oenepanuu u CTPYKTYpPY BOIPOCUTEIBHONH (HOPMBI
MHOCTPaHHOM(BIX) rJ1arona; CJII0BOOOpa3oBaTeNbHbIC
A3bIKe(ax) MOJIENIN; TPAaBUJIa PEYEBOT0 ITHUKETA B

chepe OBITOBOTO OOIICHMS;
COLIMOKYJIbTYPHBIE peanmun
(mocTronmpuMedaTeTbHOCTH) u
BBIJJAIOIINXCS  JeATeNied  HayKu |
KYJbTYpPbl CTpaH HW3y4aeMOro S3bIKa.
YMeTb:  WCIONIb30BaTh  OBITOBYIO,

yueOHyI0 U 00Ille MOPCKYIO JIEKCUKY B

3aJaHHOM KOHTCKCTC, MMPUMCHATH

rpaMMaTHYeCKHe HaBBIKH,
oOecrnieunBaroIie KOMMYHUKalUO 0e3
WCKa)XEHUSI CMBICTIA TIPH MUCHMEHHOM
1 YCTHOM OOIIEHUH OOIIEro XapakTepa;
orpenenaTh olliee 3HaYeHHe ClIoBa Ha
OCHOBE aHanm3a

CHOBOOGpEBOBB.TCJIBHBIX 9JICMCHTOB,

TPYUIIBI
CTEIeHEN

HUCIIOJIB30BaTh OCHOBHBIC

bopMbI
npusaraTeIbHbIX "

MECTOMMEHH,
CpaBHEHUA

Hape4uil, apTUKJIM, IPEIJIOTH U COO3BI,
BUJIOBPEMEHHBIE, 3aJIOTOBbIE  (OPMBI
rjaroja, MOJAJIbHBIE TJarojbl W UX
ONIPEAENATh
CIPYKTYpY
NPEVIOKEHUN  pa3HbIX TUIIOB; IIpU

9KBHUBAJICHTHI,
CUHTaKCUYECKYIO

ayTUpOBaHUU BOCIPUHUMATh Ha CIIyX U




®OHJl OLEHOYHBIX CPEJCTB JUI ATTECTALMU 1O JCLMIUIMHE «MHOCTPAHHBINA SI3bIK JIEJIOBOT'O
OBIEHUSA» (IIPMJIOXKEHUE K PABOYEH TPOTPAMME MOJIYJI) OCHOBHOI ITPO®ECCHOHAJIBHOM
OBPA30BATEJILHOI ITPOI'PAMMBI BBICILIETO OBPA30BAHUSI (BAKAJIABPUAT) Bepeus 1 3

Kon n
HanMEHOBaHHE
KOMIIETEHIINU

HNupukaropel
JOCTHIKEHUS
KOMIIETEHIINU

JucuumniamHa

PesynbraTel 00y4eHus (BraaeHus,
YMEHUS U 3HaHUS), COOTHECEHHBIE C
KOMITETeHIMSIMUA/MHAUKATOPAMH
JOCTH)KEHUS] KOMIIETEeHLIUU

[IOHMMAaTb  OCHOBHOE  COJEp)KaHHE
HECJIOKHBIX IparMaTH4eCKUX u
MyOTUITUCTHYECKUX (MeauitHBIX)
TEKCTOB, a TaKXe BBIIEIATh B HUX
3HaYMMY0/3aIpalIMBAEMYIO
UH(POPMALIMIO; BECTU Ha MHOCTPAHHOM
SI3BIKE JUAJIOTr-pPaccIpoc 00
YBUACHHOM, IIPOYMTAHHOM, JIHAJOT-
oOMEH MHEHUsIMHU, cOOII0fasi HOPMBI
pe4yeBOro  3ITHKETa;  IOJb30BATHCS
JBYSI3bIYHBIMU 00LIES3bIKOBBIMU
CIIOBapsIMHM; BBIACHSITH U  3a/aBaTh
pa3Hble TUIBI BOIPOCOB; KPUTUYECKU
OLICHMBATh CBOM  JIOCTOMHCTBA H
HEJOCTaTKM, HamedaTb IyTH U
CpPEICTBAa pA3BUTUSA JOCTOMHCTB H
YCTpaHEHUS HEIOCTATKOB.

Bitajiets: ycoBepIIEHCTBOBAHHBIMH, I10
CPaBHEHHIO C BXOJHBIM YPOBHEM,
HaBbIKAMU  PEYEBON  JESATENbHOCTH
(urenue, TOBOpEHHE, IIACBMO,
ayJMpOBaHUE) IIPUMEHUTEIILHO
IIPOrPaMMHOM  TEMAaTHKE;  PEYEBOU
KOMIIETCHIIMEW B LENAX aJEeKBaTHOIO
o01meHus o 00I11eMOPCKOH,
CTpPaHOBEIUECKOM, OBITOBOW TeMaTHKeE
B HEOOXOoAMMOM [yl coOecelHuKa
pycie; KYJbTYPOil MBIILICHUS,
CIIOCOOHOCTBIO K 00001IIeHHIO,
aHau3y, BOCIPHUATHIO HH(MOPMAIHH,
MIOCTAHOBKE 1I€JM U BbIOOpe myTeil ee
JOCTUKEHUS.

2 HEPEYEHDb

OIEHOYHbIX

CPEICTB JJIA ITO2TAIIHOI'O

®OPMHUPOBAHUA PE3YJBTATOB OCBOEHHUA JUCHUILUIMHBI (TEKYIIWANA
KOHTPO.Ib) U TIPOMEXYTOYHOM ATTECTAIIUA

2.1 I[J'ISI OLCHKU PC3YJIbTAaTOB OCBOCHUA NUCHHUIIJIMHBI UCITOJIB3YIOTCA:

- OLICHOYHBIC CPCACTBA TCKYILICIO KOHTPOJIA YCIICBACMOCTH,

- OLICHOYHBIC CPE/ICTBA /IS MPOMEKYTOYHON aTTECTAIlUU 10 TUCIUIUINHE.
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22K OLICHOYHBIM CPEACTBAM TEKYIIEI0 KOHTPOJIA YCIICBAEMOCTH OTHOCATCH.

- TCCTOBBIC 3aJlaHU s,

- 3alaHuA 10 TEMaM IMMPAKTUICCKUX BaHHTHﬁ;

- 3aJlaHus 110 ITOATOTOBKE JOKJIadO0B.

23 K OLCHOYHbBIM CPCACTBaAM JUJIA HpOMe)KYTOHHOﬁ arrecraguu 110 JUCHUIIIINHC,

IpOBOAKUMOM B (hopme 3adera U 3K3aMeHa, OTHOCATCA:

- 3alaHus 110 KOHTPOJIbHBIM pa60TaM;
- KOHTPOJIbHBIC BOIIPOCHI,

- TUIIOBBIC 5K3aMCHAIIUOHHBIC BOIIPOCHI U 3a1aHUs.

3 OHEHOYHBIE CPEJJCTBA TEKYIIEI'O KOHTPOJIA YCIIEBAEMOCTH

3.1. TecroBEIe 3aldHuA NPCAHA3HAYUCHBI UIA OLCHKH KadYe€CTBa OCBOCHUSA KYpCaHTaAMU

(cTymeHTaMHu) TEOPETHYECKOTO MaTepuana M HCIOJB3YIOTCS [UIi OLEHKH OCBOCHHUS TEM
JTVCIUATUTMHBI CTYACHTAaMHU OYHOM U 3a09HON (POPMBI O0YUEHHUS B XO/I€ CAMOCTOSTEILHON PaOOTHI.

IIpumMepbl TeCTOBBIX 3aJaHM, MPEIYCMOTPEHHBbIE paboueil mnporpaMMoN JAMCLUIUIMHBL,
npuseneHsl B [Ipunoxennn Nel.

TecroBble 3amaHusi TPEAYCMATPHBAIOT BBHIOOP IPABHIBLHOTO OTBETAa HA ITOCTABJICHHBIN
BOTIPOC W3 TpEUIaraéMbIX BapuaHTOB oTBeTa. OIEHKa OMpeeNseTcsl MPOLEHTOM TPAaBUIIBHBIX
O0TBETOB: «OoTIHYHO» — 85-100%; «xopomo» — 70-84%; «ynoBiaerBoputesnbHO» — 51-69%;
«HEeyJIoBIETBOpUTEIbHO» — 50% 1 MeHee.

3.2. 3agaHusa Ui IPAKTUYECKMX 3aHITUM BBIIOIHSIOTCS Ha MPAKTUYCCKUX 3aHATUAX

WHAMBUAYAJIbHO WM B Tpymnmax (mo 2-3 yen.). OneHka pe3ysibTaToB BBIIOJHEHUS 3a/aHus 110
Ka)XJ0H TeMe MPAKTHYECKOTO 3aHSATHSI IIPOU3BOUTCS TIPH MPEICTABICHUH KYPCAaHTOM (CTYACHTOM)
NUCbMEHHBIX pabOT M HAa OCHOBAHWU MOHOJIOTHUECKOTO BBICKAa3bIBAHUS U BOIPOCHO-OTBETHOM
Oecenpl 1Mo pa3roBopHOM Teme 3aHATUSA. B Ilpunoxenun Ne 2 mpuBeneHBI pa3sroOBOpPHBIE TEMbI
MPAKTUYECKUX 3aHATHUI W THUIOBBIE 3a/laHus 10 TpaMMaTHKe, NpPeayCMOTpeHHble pabdoueit
IPOrpPaMMOM TUCITUTUINHBI.

Kpumepuu oyenxu npakmuyeckux 3auamuiL

OneHka «OTJIIMYHOY» BBICTABIIAETCS B CIIy4ae, €CIIN 3aaHUE PACKPBITO IOIHOCTBIO, JIEKCUKO-
rpaMMaTH4YeCcKUe OUTMOKH MPAKTUYECKH OTCYTCTBYIOT.

OneHka «XOpOIIO» BBICTABISIETCS B ClIydae, €CIM 3aJaHHE PACKPBITO IOJHOCTBIO, HO
YIIyIIEHBl HEKOTOPbIE MOMEHTBHI, TOMYCKAeT HE3HAUUTENbHBIC JIEKCUKO-TPaMMaTUYEeCKHE OIINOKH,

HC 3aTpYAHAIOINEC KOMMYHUKAIIUIO.
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OreHKa «yJOBJICTBOPUTEIBHO» BBICTABISAETCS B Ciydae, €CIM 3aJaHhe PACKPBITO, HO
VIYIICHBl HEKOTOphIE 3HAYMMbIE MOMEHTHI, HHU3KOE OOJIIIOE KOJUYECTBO JICKCUYECKUX,
rpaMMaTHYeCKUX U (POHETUUYECKUX OMIMOOK IJIEMEHTAPHOTO YPOBHS, OTBeYaeT COMBUMBO.

OreHKa «HEYIOBJICTBOPUTEIIEHO» BBICTABIIACTCSA B CIIydae, €CIIM 3aJlaHue HE PACKPBITO,
MIOHMMAHHUE BBICKA3bIBAHHUS 3aTPYJHCHO H3-32 MHOTOYHCICHHBIX JICKCHKO-TPAMMATHYECKUX U

(oHETHYECKUX OIINOOK.

3.3. Baganus o moarotoBke noknanoB (s ouHou hopMbl 0OyUYEHHS)

Jloknan — smo gopma camocmosmenvHol HAYYHO-UCCIe008AMEeNbCKOl pabombl, BHI
KpaTKoro, HO MH(OPMATHBHOTO COOOIIEHHSI O CYyTH paccMaTpuBaeMoro Bompoca. llepedens Tem
JUTSI TIOATOTOBKH JTOKJIQIOB TipeacTaBiieH B [Tpumokennn Ne 3.

Ilenb  MOATOTOBKM  JIOKJIaJa — Pa3BUTHE HABBIKOB  CaMOCTOSTEIBHOM  HaydyHO-
UCCIICIOBATEIICKON JICSITEIBbHOCTH IO BBIOPAHHON MpoOIeMaTHKE, NEMOHCTPAIMs HHOS3BIYHON
KOMMYHHKATHBHOW KOMIICTCHIIMH B PaMKaX IMyOJUYHOTO BBICTYTUICHUS.

Kpumepuu oyenxu ooxnaoos:

O1eHKa «OTJIMYHO» BBICTABIISICTCS B CIIyYae, €CJIM TeMa JIOKJIaja PaCKphITa MOJHOCTHIO, IPH
MOJATOTOBKE KYpCaHT (CTYIEHT) BOCIONB30BaJCS JOCTaTOUYHBIM KOJHYECTBOM HCTOYHUKOB,
KPUTHUYHO OIleHWBas WHTEpHET-pecypchl, MCIOJIb30Ball WJUTFOCTPATHBHBIA MaTepuall BO BpEeMs
JIOKJIaJia, Ha BOMPOCHI OTBEYACT PA3BEPHYTO, JIEKCHKO-TPAMMATHYECKHE OIIMOKU MPAKTUICCKH
OTCYTCTBYIOT.

OrneHka «xXOpoII0» BBICTABIISAETCS B Cllydae, €ClIM TeMa JIOKJIa/Ja PacKphbITa MOJTHOCTHIO, HO
yIyIIeHbl HEKOTOPBhIE MOMEHTHI, KaUeCTBO WJUIIOCTPATUBHOTO MaTepHalia 4YaCTUYHO HE OTBEYaeT
BCEM KPHUTEPHSIM OIICHKH, JOMYCKaeT HE3HAYUTEIbHBIC JIGKCHKO-TPAMMATHYCCKUE OINUOKH, HE
3aTPyIHSIONNE KOMMYHHUKAIIHIO.

OrneHKa «yJIOBIETBOPUTEIBLHO» BBICTABISECTCS B CIydae, €CIM TeMa JOKIaaa PacKpbhiTa, HO
VIYIIEHbl HEKOTOpPhIE 3HAYUMBbIE MOMEHTHI, HH3KO€ KAaueCTBO WJLTIOCTPATHBHOIO MaTepuaia,
0OJIBIIIOE KOJMYECTBO JICKCHUCCKHUX, TPAMMATHYSCKUX W (DOHETHUSCKHUX OIMIMOOK DIIEMEHTApHOTO
YPOBHS, OTBEYACT COMBUHMBO.

OneHKa «HEYIOBICTBOPUTEIILHO» BBICTABIACTCS B Cly4ae, €CIM TeMma JOKJIaJa He
packppiTa, TOHMMAaHHE BBICKA3bIBAaHUS 3aTPYAHEHO H3-332 MHOTOYWCICHHBIX  JIEKCHUKO-

rpaMMaTH4YecKuX U (POHETUYECKUX OLIHOOK.

4 OLIEHOYHBIE CPEICTBA JJII MPOMEXYTOYHOM ATTECTAIIMU I10
JUCIHUIIVIMHE
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4.1 TIpomMexxyTodHas aTTeCTaIys 10 TUCIUIUIUHE TPOBOAUTCS B opMme 3aueta (3 cemectp),
B hopme dK3ameHa (4 cemecTp).

4.2. K 3adery AOIYCKAIOTCSA CTYACHTHI, MOJIOKHTEIBHO aTTECTOBAHHBIC IO Pe3yiabTaTaMm
TEKYIIETr0 KOHTPOJIS, B TOM YHCIIE:

- TOJIyYUBIIAE TIOJOXHUTEIBHYIO OIEHKY II0 pe3yJbTaTaM BBIOJHEHHS TPAKTHUYECKUX
3a/laHui, TOKIa10B (0uHas popma);

- CTYJICHTHI 3209HOU (DOPMBI, BRITIOJHUBIINE U «3AIIUTHUBIINE)» KOHTPOIBHYIO paboTy.

B Ipunoxxennu Ne 4 nmpuBeneHbl KOHTPOJIbHBIC BOIPOCHI JIJISl TIPOBEIECHHS TIPOMEXYTOYHON
aTTecTanuu B 3 cemecTpe (3auer).

4.3. K sKk3aMeHy JOITyCKAIOTCs CTYJACHTHI, TIOJIOKUTEIBHO aTTECTOBAHHBIC MO PE3yJIbTaTaM
TEKYIIETr0 KOHTPOJIS, B TOM YHUCIIC:

- MIOJIOKUTEITLHO aTTECTOBAHHBIC 110 PE3yJIbTaTaM TECTUPOBAHUS;

- TOJIyYUBIINE TIOJOXHUTEIBHYIO OIEHKY II0 pe3yJbTaTaM BBIMOJHEHHS MPAKTHUYECKUX
3aJaHUM, TOKJIAJ0B;

- CTYJICHTHI 3209HOU (DOPMBI, BRITIOJHUBIINE U «3AIIUTHBINNE)» KOHTPOIBHYIO paboTy.

B Tlpunoxenun Ne 5 u Ilpunoxkenun Ne 6 mnpuBeleHbl 3K3aMEHAIMOHHBIC BOIIPOCHI,
TUTIOBOH MPUMEP SK3aMEHAI[MOHHOTO OMJIeTa, TUITIOBOM MPUMEP K3aMEHAIIMOHHOTO 33 /IaHMs.

4.4. 3amauns o KOHTPOJIBHBIM padoTaM ([UIsl CTYIEHTOB 3a09HONM (DOPMBI 00VUEHHUA)

Kontponbnas paborta mpencraBiser co0oil mepeueHb 3aJaHuil, BKIIOYAIOMIMM TEKCT Ha
AHTTTUHCKOM SI3bIKE /IS TIepeBOJa Ha PYCCKHM SI3BIK M JIEKCHKO-TpaMMaTHueckue 3ananus. Kpome
TOTO, Tepe]l KaKI0H KOHTPOJIbHON paboTOl CONEPKUTCS YKa3aHUE HAa COOTBETCTBYIOIIUE Pa3/Ieibl
IrpaMMaTHYeCcKOro CIPaBOYHUKA, KOTOPhIE HEOOXOAMMO MPEIBAPUTEIBHO U3YUUTh JJISl YCIIEIIHOTO
BBIMIOJTHEHUSI KOHTPOJIbHBIX 3aJaHui. [IpuMmepbl KOHTpOJIbHBIX padoT mpuBeneHs! B [lpunoxxenun
Ne 7.

[To pesymbTataM TpPOBEPKH M «3aIIUTHD» KOHTPOJIHHOW pPAaOOTHI BBICTABISETCS OIEHKA
(«3a4TeHO» WM «HE 3a4TEHO0»), KOTOpas Y4YUTHIBACTCS NpPU IMPOMEKYTOUHOH AaTTeCTalluu I10
JTUCIUIUINHE (Ha 3a4eTe, SK3aMeHe).

K ocnogubim kpumepusim oyeHKu KOHMpOIbHOU pabomspl OMHOCAM Ce0YIoujUe YCI108UsL:

OrneHka «3a4T€HO» BBICTABISIETCS, €CIIM OOYYAIOUIUIICS MPAaBWJILHO BBHITIOTHHII HE MEHEe
50% 3amaHMii KOHTPOJIBHOM paboOThl, NEMOHCTPUPYET 3HAHME M3Yy4aeMOro Mmarepuaia, a
JOMYIICHHBIC HE3HAYUTCIIBHBIC JICKCUKO-TpPaMMAaTHUYCCKHUE OHII/I6KI/I, HEC 3aTPYAHAIOT
KOMMYHUKAIIHIO.

OI.[CHKa «HE€ 3a4TCHO» BBICTABJIACTCA, CCIIHU 06y‘IﬁIOL[IHfIC5I MMpaBUJIbHO BBIIIOJIHUII MCHCC

50% 3amaHMii KOHTPOJBHOM pPabOThl, HE CMOT MPOJEMOHCTPUPOBATh MOHUMAHUS H3y4aeMOTrO
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Marepuaiia, KpaﬁHe OFpaHI/I‘ICHHHﬁ CJ'IOB&pHBIfI 3aIrac HE MO3BOJIACT OTBECTUTH HA BOITPOCHI.

4.5 Dxk3aMeHallMOHHAsl OLEHKAa («OTIMYHO», «XOPOLIO», «YAOBIETBOPUTEIBHO» WIN
«HEYAOBJIETBOPUTEIILHO») SIBISETCS AIKCHEPTHONM M 3aBUCUT OT YPOBHS OCBOEHHS CTYAEHTOM
JIEKCUKO-TPaMMAaTHYECKOT0 MaTepuaja TeM AMCLUUIUIMHBI M YpPOBHS BIAJECHUS BUJAMM PEUEBOU
JeSITeIbHOCTH (TOBOPEHUE, ayIUPOBAHUE, YTEHUE, TUCHMO).

Kpurepun onieHnBanust 3k3aMeHa, 3a4eTa 0 JUCLUILIMHE.

VYHHUBepcalibHas CUCTEMa OICHMBAHUS PE3yJbTAaTOB OOYYEHHUS BKIIIOYACT B CE0Sl CUCTEMBI
OLIEHOK: 1) «OTIIMYHO», «XOpOUIO», «YAOBJIETBOPUTEIIBHO», «HEYAOBIETBOPUTEIBHO»; 2)
«3auTeHO», «He 3auTeHoy; 3) 100 - 6ayuIbHYI0 (IPOLEHTHYI0) CUCTEMY U IPABUIIO IEPEBOIA OLICHOK
B ATHOAJUIBHYIO cUCTeMY (Tabu. 2).

WtoroBasi 5K3aMEHAIMOHHAs OIICHKA BBIBOAWTCS B BHUAE CPEAHETO apU(PMETHYECKOTO

OLICHOK II0 BCCM 4aCTsAM 5K3aMCHA.

Tabmuua 2 — Cuctema OLIeHOK M KPUTEPHH BBICTABJICHHUS OLICHKU

Cucrema 2 3 4 5
OIICHOK 0-49% 50-69% 70-84 % 85-100 %
«HEY/10BJIETBOPHU- | «YJAOBJIETBOPH- «XOpouo» «OTJIMYHO»
TeJIbHO) TeJIbHO»
Kputepuit «HE 324YTeHO» «32YTEHO»
Cnocoben BBICTaBJISIETCA 32 BBICTABIISIETCS 32 | BHICTABIISCTCS 32 | BBICTABIIACTCS 32
MIPUMCHSITh OTBET, OTBET, OTBET, TIOJTHBINA OTBET,
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HUX MOTYT CJIOBapHBIH 3amac, | GOHEeTHYECKOe
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5 CBEJAEHMSA O ®OHJAE OHEHOYHbBIX CPEJACTB U EI'O COI'JIACOBAHUU

@DOH/[ OLIEHOYHBIX CPEICTB ISl ATTEeCTAllMK 10 AucUUIInHe «IHOCTpaHHBIN S3bIK 1€JI0BOTO
oOLIeHus» MpeAcTaBisieT coOONM KOMIIOHEHT OCHOBHOW MpodeccHOHANbHONH 00pa3oBaTeIbHON
nporpammbl  OakanaBpuata 1O HampaBieHHio noArotoBku 26.03.01 «YmopasieHue BOAHBIM
TPAHCIIOPTOM U  TuAporpadudeckoe obecredeHne CyaoxoicTBay (mpoduiab MpOTrpamMMbl

«anaBneHne TPAHCIIOPTHBIMU CUCTEMAMU U JIOTUCTHYECKHUM CEPBHCOM Ha BOAHOM TpchnopTe»).

@OHJ| OLICHOYHBIX CPEACTB PAaCCMOTPEH U OJOOpEH Ha 3acelaHuu CEKLHUHU MOPCKOIro

aHTJIMICKOTO si3bIKa (potokoi Ne 7 ot 18.03.2022).

3aB. cexuen ' | 9.C. Comosa

@DoHJT OLIEHOYHBIX CPEACTB PACCMOTPEH U OJI0OpEH Ha 3aceaHuu KadeIpbl OpraHU3aluu

nepeBo3ok (mpotokost Ne 181 ot 29.03.2022).

3aB. kadenpoit .;/(/76'3‘-?\';/‘ JLE. Meiinep
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[Tpunoxxenune Ne 1.

THUITIOBBIE TECTOBBIE 3AJAHUSA 110 JTUCHUIIJIMHE
«AHOCTPAHHBIN A3BIK JEJIOBOT'O OBIIEHUA»

Bapmuanr 1
Text1
The correct answer is (fill in the gaps):

important, transportation, easily, characteristics, popular, unloading, safe, cargoes, loaded,
require, goods, containers, refers, equipment

When we talk about (1), we refer to the goods that are transported from one place to another
by ships, trucks, or planes. There are different types of cargoes, each with its own (2) and
requirements for transportation.

One type of cargo is dry bulk. This (3) to goods that are not packaged, such as coal, grain,
and iron ore. These cargoes are usually (4) onto ships using conveyor belts and require
special equipment for (5).

Another type of cargo is liquid bulk. This includes (6) like oil, gas, and chemicals. These
cargoes are transported in tanks and (7) careful handling due to their hazardous nature.
Containerized cargo is another type of cargo that has become increasingly (8) in recent years.
This refers to goods that are packaged in standard-sized (9), which can be (10)

transported by ship, truck, or train. Examples of containerized cargo include electronics, clothing,
and furniture.

Finally, there is project cargo, which refers to large and complex items that require special handling
and (12). This can include things like wind turbines, bridges, and heavy machinery. Project
cargo often requires specialized (12) and planning to ensure safe and efficient transport.

In conclusion, understanding the different types of cargoes is (13) for anyone involved in the
transportation industry. Each type has its own unique characteristics and requirements, and proper
handling and transportation are essential for ensuring the (14) and timely delivery of

(15).
Text 2

Port operations refer to the various activities that take place in a port, including loading and
unloading of cargo, storage of goods, and vessel maintenance. Ports are essential for international
trade as they serve as gateways for the movement of goods between countries.

The process of port operations involves several stages. The first stage is the arrival of the vessel at
the port. Once the vessel arrives, it is guided to a designated berth where it will be unloaded or
loaded with cargo. The next stage involves the preparation of the cargo for loading or unloading.
This includes checking the cargo documents, inspecting the cargo for any damage, and ensuring that
the cargo is properly secured.
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The actual loading or unloading of cargo is done using cranes or other lifting equipment. The cargo
is then transported to the storage area within the port. The storage area can be either an open yard or
a warehouse, depending on the nature of the cargo. In some cases, the cargo may need to undergo
further processing or assembly before it is transported to its final destination.

Apart from cargo handling, port operations also involve vessel maintenance. This includes
refueling, repairs, and cleaning of vessels. VVessels require regular maintenance to ensure that they
remain seaworthy and can continue to operate efficiently.

Overall, port operations are crucial for the smooth functioning of international trade. Efficient port
operations help to reduce the time and cost involved in transporting goods between countries. As
such, port operators must continually strive to improve their operations to meet the demands of the
global economy.

Questions to the text:

16. Port operations are:

a) The various activities that take place in a port, including loading and unloading of cargo, storage
of goods, and vessel maintenance.

b) The process of transporting goods between countries.

¢) The preparation of cargo for loading or unloading.

d) The storage area within the port.

17. Ports are essential for international trade because:

a) They serve as gateways for the movement of goods between countries.
b) They provide storage for goods.

c) They transport goods to their final destination.

d) They handle vessel maintenance.

18. The first stage of port operations is:

a) The preparation of the cargo for loading or unloading.
b) The arrival of the vessel at the port.

c) The actual loading or unloading of cargo.

d) The transportation of the cargo to the storage area.

19. It is done during the preparation of the cargo for loading or unloading:

a) Checking the cargo documents, inspecting the cargo for any damage, and ensuring that the cargo
is properly secured.

b) Loading or unloading of cargo using cranes or other lifting equipment.

¢) Transporting the cargo to the storage area within the port.

d) Refueling, repairs, and cleaning of vessels.

20. The actual loading or unloading of cargo is done:

a) Using cranes or other lifting equipment.

b) Checking the cargo documents, inspecting the cargo for any damage, and ensuring that the cargo
is properly secured.

¢) Transporting the cargo to the storage area within the port.

d) Refueling, repairs, and cleaning of vessels.

21. The cargo is transported there after it is loaded or unloaded:
a) To the storage area within the port.
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b) To the vessel.
¢) To the warehouse.
d) To its final destination.

22. Vessel maintenance involves:

a) Refueling, repairs, and cleaning of vessels.

b) Loading or unloading of cargo using cranes or other lifting equipment.

¢) Transporting the cargo to the storage area within the port.

d) Checking the cargo documents, inspecting the cargo for any damage, and ensuring that the cargo
is properly secured.

23. The reason why vessels require regular maintenance:

a) To ensure that they remain seaworthy and can continue to operate efficiently.
b) To reduce the time and cost involved in transporting goods between countries.
c) To provide storage for goods.

d) To handle vessel maintenance.

24. The importance of efficient port operations is:

a) They help to reduce the time and cost involved in transporting goods between countries.
b) They provide storage for goods.

c) They transport goods to their final destination.

d) They handle vessel maintenance.

25. To meet the demands of the global economy port operators must:
a) Continually strive to improve their operations.

b) Provide storage for goods.

¢) Transport goods to their final destination.

d) Handle vessel maintenance.

Text 3- True/False statements:

Tankers are large ships that transport liquids such as oil, chemicals, and liquefied natural gas across
the world's oceans. They come in various sizes, from small coastal tankers to massive supertankers
that can carry over 2 million barrels of oil.

Tankers are built with special features to ensure the safe transportation of their cargo. They have
double hulls to prevent leaks and spills, and they are equipped with advanced navigation systems to
help them navigate through the often-treacherous waters they sail in.

Despite these safety measures, accidents can still happen. In recent years, there have been several
high-profile tanker accidents that have resulted in significant environmental damage. For example,
the Exxon Valdez spill in 1989 spilled over 11 million gallons of oil into Alaska's Prince William
Sound, causing long-term ecological damage.

To prevent future accidents, governments and international organizations have implemented strict
regulations for tanker operators. These regulations cover everything from ship design and
maintenance to crew training and emergency response procedures.
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Despite the risks associated with tanker transportation, it remains a critical component of the global
economy. Without tankers, it would be impossible to transport the vast quantities of oil and other
liquids needed to power our modern world.

In conclusion, tankers are essential for transporting liquids across the world's oceans, but they also
pose significant environmental risks. It is crucial that we continue to implement safety regulations
and best practices to minimize these risks and ensure the safe transportation of these vital resources.

True/False statements to the text:

26. Tankers transport solids across the world's oceans.

True/False

27. Tankers come in various sizes, from small coastal tankers to massive supertankers.
True/False

28. Tankers are not built with special features to ensure the safe transportation of their cargo.
True/False

29. Tankers are equipped with advanced navigation systems to help them navigate through the
often-treacherous waters they sail in.

True/False

30. There have been no high-profile tanker accidents in recent years.

True/False

31. The Exxon Valdez spill in 1989 spilled over 11 million gallons of oil into Alaska's Prince
William Sound.

True/False

32. Governments and international organizations have not implemented strict regulations for tanker
operators.

True/False

33. These regulations cover everything from ship design and maintenance to crew training and
emergency response procedures.

True/False

34. Tanker transportation is not a critical component of the global economy.

True/False

35. Without tankers, it would be impossible to transport the vast quantities of oil and other liquids
needed to power our modern world.

True/False

Bapuant 2

The correct answer is (fill in the gaps):
Text 1

carry, containers, important, increase, industry, lift, years, goods, they, efficient, ships, countries,
sizes, world, difficult

Container vessels, also known as container (1), are large ships that are designed to carry
shipping (2) from one port to another. These ships can carry thousands of containers at a time
and are used to transport (3) all around the world.
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Container vessels have revolutionized the shipping industry by making it more (4) and cost-
effective. Before the introduction of container ships, cargo was loaded and unloaded manually,
which was slow and labor-intensive. Container ships, on the other hand, have standardized
container (5) and are equipped with cranes that can (6) and move containers quickly
and easily.

The size of container vessels has increased significantly over the (7). The largest container
ship in the world is currently the HMM Algeciras, which can carry up to 24,000 twenty-foot
equivalent units (TEUSs). This is a significant (8) from the first container ship, which was
launched in 1956 and could only (9) 58 containers.

Container vessels are an (10) part of global trade and play a vital role in transporting goods

from one country to another. They are used to transport a wide range of products, including

electronics, clothing, food, and even cars. Without container vessels, it would be much more
(11) and expensive to transport goods around the world.

In conclusion, container vessels have had a significant impact on the shipping (12) and global
trade. (13) have made shipping more efficient and cost-effective, and have allowed for the

transportation of large quantities of goods across the (14). As global trade continues to grow,
container vessels will continue to play a crucial role in the movement of goods between (15).

Text 2

Port facilities are essential for the smooth operation of international trade. They are responsible for
handling and storing cargo, as well as providing services such as customs clearance and
transportation. Port facilities can vary in size and complexity, from small harbors to large container
terminals that handle millions of tons of cargo each year.

One important aspect of port facilities is their location. Ports are typically located near major
population centers or along major shipping routes. This allows for easy access to markets and
transportation networks, which are critical for the efficient movement of goods. In addition, ports
must be able to accommodate a variety of vessel types, including bulk carriers, container ships, and
tankers.

Another important consideration for port facilities is their infrastructure. This includes docks,
cranes, warehouses, and other equipment necessary for loading and unloading cargo. Modern ports
also require advanced technology, such as automated systems for tracking and managing cargo.
These technologies help to increase efficiency and reduce costs for both shippers and port operators.

Finally, port facilities must be able to provide a safe and secure environment for workers and cargo.
This includes measures such as security cameras, fencing, and access control systems. Ports also
play an important role in environmental protection, with many implementing measures to reduce
emissions and prevent pollution.

In conclusion, port facilities are a critical component of international trade. They must be located
strategically, equipped with modern infrastructure and technology, and provide a safe and secure
environment for workers and cargo. By meeting these requirements, port facilities can support the
growth of global trade and contribute to economic development around the world.

Questions to the text:
16. Port facilities are responsible for:
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A) Providing services such as customs clearance and transportation
B) Storing cargo

C) Handling cargo

D) All of the above

17. The importance of the location of ports is:

A) It allows for easy access to markets and transportation networks
B) It helps to increase efficiency and reduce costs

C) It provides a safe and secure environment for workers and cargo
D) None of the above

18. These types of vessels must ports be able to accommodate:
A) Bulk carriers

B) Container ships

C) Tankers

D) All of the above

19. Itis included in the infrastructure of port facilities:
A) Docks

B) Cranes

C) Warehouses

D) All of the above

20. The role of advanced technology in modern ports is:

A) To reduce emissions and prevent pollution

B) To increase efficiency and reduce costs

C) To provide a safe and secure environment for workers and cargo
D) None of the above

21. These measures are taken to provide a safe and secure environment for workers and cargo in
port facilities:

A) Security cameras

B) Fencing

C) Access control systems

D) All of the above

22. The role of ports in environmental protection is:

A) To reduce emissions and prevent pollution

B) To provide a safe and secure environment for workers and cargo
C) To accommodate a variety of vessel types

D) None of the above

23. The conclusion about the importance of port facilities is:

A) They are not critical to international trade

B) They must be located strategically, equipped with modern infrastructure and technology, and
provide a safe and secure environment for workers and cargo

C) They only handle small amounts of cargo

D) None of the above

24. The importance of modern technology in port facilities is:
A) It helps to increase efficiency and reduce costs
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B) It provides a safe and secure environment for workers and cargo
C) It reduces emissions and prevents pollution
D) None of the above

25. The main purpose of port facilities is:

A) To support the growth of global trade and contribute to economic development around the world
B) To provide a safe and secure environment for workers and cargo

C) To handle and store cargo

D) None of the above

Text 3 - True/False statements:

Port operations refer to the various activities that take place in a port, including loading and
unloading of cargo, storage of goods, and vessel maintenance. Ports are essential for international
trade as they serve as gateways for the movement of goods between countries.

The process of port operations involves several stages. The first stage is the arrival of the vessel at
the port. Once the vessel arrives, it is guided to a designated berth where it will be unloaded or
loaded with cargo. The next stage involves the preparation of the cargo for loading or unloading.
This includes checking the cargo documents, inspecting the cargo for any damage, and ensuring that
the cargo is properly secured.

The actual loading or unloading of cargo is done using cranes or other lifting equipment. The cargo
is then transported to the storage area within the port. The storage area can be either an open yard or
a warehouse, depending on the nature of the cargo. In some cases, the cargo may need to undergo
further processing or assembly before it is transported to its final destination.

Apart from cargo handling, port operations also involve vessel maintenance. This includes
refueling, repairs, and cleaning of vessels. Vessels require regular maintenance to ensure that they
remain seaworthy and can continue to operate efficiently.

Overall, port operations are crucial for the smooth functioning of international trade. Efficient port
operations help to reduce the time and cost involved in transporting goods between countries. As
such, port operators must continually strive to improve their operations to meet the demands of the
global economy.

True/False statements to the text:

26. Port operations include only the loading and unloading of cargo.

True/False

27. Ports are not important for international trade.

True/False

28. The first stage of port operations is the preparation of cargo for loading or unloading.
True/False

29. Checking cargo documents is not necessary in port operations.

True/False

30. The storage area for cargo is always a warehouse.

True/False

31. Cargo may need to undergo further processing before it is transported to its final destination.
True/False

32. Vessel maintenance is not part of port operations.
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True/False

33. Vessels do not require regular maintenance.

True/False

34. Efficient port operations help to reduce the time and cost involved in transporting goods.
True/False

35. Port operators do not need to improve their operations to meet the demands of the global

economy.
True/False
Bapuanr 3
The correct answer is (fill in the gaps):
Text1

reefs, climate, protection, year, change, can, impact, damage, ecosystem, together, footprint,
plastics, health, life

Marine environmental (1) is a crucial issue that affects us all. Our oceans are home to
countless species of marine (2), and they play a vital role in regulating the Earth's (3).
Unfortunately, human activity has had a devastating impact on our oceans, with pollution,
overfishing, and climate (4) all contributing to their decline.

One of the biggest threats to our oceans is pollution. Every (5), millions of tons of plastic
waste end up in the ocean, causing harm to marine life and damaging ecosystems. This pollution
can also have serious consequences for human (6), as it can contaminate the food we eat and
the water we drink.

Another major issue facing our oceans is overfishing. Many fish populations are being depleted at
an alarming rate, which not only threatens the survival of those species but also has wider
implications for the entire marine (7). Overfishing (8) lead to imbalances in the food
chain and disrupt the natural balance of the ocean.

Climate change is also having a significant (9) on our oceans. Rising sea temperatures and
acidification are causing coral (10) to die off, which has serious consequences for the marine
life that depends on them. (11) change also contributes to extreme weather events like
hurricanes and typhoons, which can cause further (12) to coastal communities and marine
habitats.

To address these issues, we need to take action to protect our oceans. This can involve everything
from reducing our use of single-use (13) to supporting sustainable fishing practices. We can
also work to reduce our carbon (14) and advocate for policies that support renewable energy
sources. By working (15), we can help ensure that our oceans remain healthy and vibrant for
generations to come.
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Text 2

Tankers are large ships that transport liquids such as oil, chemicals, and liquefied natural gas across
the world's oceans. They come in various sizes, from small coastal tankers to massive supertankers
that can carry over 2 million barrels of oil.

Tankers are built with special features to ensure the safe transportation of their cargo. They have
double hulls to prevent leaks and spills, and they are equipped with advanced navigation systems to
help them navigate through the often-treacherous waters they sail in.

Despite these safety measures, accidents can still happen. In recent years, there have been several
high-profile tanker accidents that have resulted in significant environmental damage. For example,
the Exxon Valdez spill in 1989 spilled over 11 million gallons of oil into Alaska's Prince William
Sound, causing long-term ecological damage.

To prevent future accidents, governments and international organizations have implemented strict
regulations for tanker operators. These regulations cover everything from ship design and
maintenance to crew training and emergency response procedures.

Despite the risks associated with tanker transportation, it remains a critical component of the global
economy. Without tankers, it would be impossible to transport the vast quantities of oil and other
liquids needed to power our modern world.

In conclusion, tankers are essential for transporting liquids across the world's oceans, but they also
pose significant environmental risks. It is crucial that we continue to implement safety regulations
and best practices to minimize these risks and ensure the safe transportation of these vital resources.

Questions to the text:
16. Tankers transport across the world's oceans:
a) Solid materials
b) Liquids
c) People
d) Animals

17. The maximum amount of oil that a supertanker can carry is:
a) 1 million barrels
b) 2 million barrels
¢) 3 million barrels
d) 4 million barrels

18. These special features tankers have to ensure the safe transportation of their cargo:
a) Double hulls and advanced navigation systems

b) Triple hulls and basic navigation systems

¢) Single hulls and advanced navigation systems

d) Single hulls and basic navigation systems

19. Governments and international organizations have implemented strict regulations for tanker
operators to:

a) To increase profits for tanker operators

b) To reduce the number of tankers on the ocean

c) To prevent accidents and environmental damage
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d) To make it easier for tanker operators to transport liquids

20. The name of the tanker that spilled over 11 million gallons of oil into Alaska's Prince William
Sound in 1989 was:

a) Exxon Valdez

b) BP Deepwater Horizon

c) Shell Oil Spill

d) Chevron Texaco

21. The purpose of the regulations that cover everything from ship design and maintenance to crew
training and emergency response procedures is:

a) To make it harder for tanker operators to operate

b) To ensure the safe transportation of liquids

¢) To increase the profits of tanker operators

d) To reduce the number of tankers on the ocean

22. Despite the risks associated with tanker transportation, the importance of tankers is:
a) They are not important

b) They are important for transporting solid materials

c) They are important for transporting people

d) They are important for transporting liquids needed to power our modern world

23. The conclusion of the text says:

a) Tankers are not important

b) Tankers are important but pose significant environmental risks

c) Tankers are important and do not pose any environmental risks

d) Tankers should be banned from transporting liquids across the world's oceans

24. The main reason for building tankers with double hulls is:
a) To make the tanker look bigger

b) To prevent leaks and spills

c) To make it easier to navigate through treacherous waters
d) To increase the speed of the tanker

25. The purpose of implementing safety regulations and best practices for tanker transportation is:
a) To increase profits for tanker operators

b) To reduce the number of tankers on the ocean

¢) To prevent accidents and environmental damage

d) To make it easier for tanker operators to transport liquids

Text 3- True/False statements:

Port facilities are essential for the smooth operation of international trade. They are responsible for
handling and storing cargo, as well as providing services such as customs clearance and
transportation. Port facilities can vary in size and complexity, from small harbors to large container
terminals that handle millions of tons of cargo each year.

One important aspect of port facilities is their location. Ports are typically located near major
population centers or along major shipping routes. This allows for easy access to markets and
transportation networks, which are critical for the efficient movement of goods. In addition, ports
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must be able to accommodate a variety of vessel types, including bulk carriers, container ships, and
tankers.

Another important consideration for port facilities is their infrastructure. This includes docks,
cranes, warehouses, and other equipment necessary for loading and unloading cargo. Modern ports
also require advanced technology, such as automated systems for tracking and managing cargo.
These technologies help to increase efficiency and reduce costs for both shippers and port operators.

Finally, port facilities must be able to provide a safe and secure environment for workers and cargo.
This includes measures such as security cameras, fencing, and access control systems. Ports also
play an important role in environmental protection, with many implementing measures to reduce
emissions and prevent pollution.

In conclusion, port facilities are a critical component of international trade. They must be located
strategically, equipped with modern infrastructure and technology, and provide a safe and secure
environment for workers and cargo. By meeting these requirements, port facilities can support the
growth of global trade and contribute to economic development around the world.

True/False statements to the text:

26. Port facilities are not important for international trade.

True/False

27. Port facilities are responsible for handling and storing cargo.

True/False

28. Port facilities are only located near major population centers.

True/False

29. Ports must be able to accommodate only one type of vessel.

True/False

30. Modern ports do not require advanced technology.

True/False

31. Port facilities do not need to provide a safe and secure environment for workers and cargo.
True/False

32. Ports do not play an important role in environmental protection.

True/False

33. Port facilities are not critical for economic development.

True/False

34. Port facilities must be equipped with modern infrastructure and technology.
True/False

35. Port facilities can support the growth of global trade.

True/False
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[Tpunoxenue Ne 2

HNEPEYEHb TEM U 3AJIAHUM TPAKTUYECKHNX 3AHATUI

TumoBbie 0COGEHHOCTH TEXHUYECKUX TEKCTOB.

BuoBpeMeHHbIE (POPMBI TIIaroJa.

Oco0GEeHHOCTH KOHTEKCTHOTO MEpeBoIa MpodheccnoHaTbHO-HAIPABICHHON JICKCHKH.
CuHTakcuueckue 000poThl Ha OCHOBE HenuuHbIX (hopMm raarona (The Complex Object / The
Complex Subject/Absolute Participial).

Crpazare/bHblii 3aJ10T B KOHTEKCTE TEXHHYECKOTO TEPEBO/IA.

A

o

VYcTHas pedb: MOHOJIOTHYECKUE U IMATIOTMYECKHUE BHICKA3bIBAHUE 110 TEMAM:

e Opranuzanus padboTsl MOpToB B PO

e [lopr Canxr-IlerepOypr

e [loptel BenukoOpuranuu: Jlonaon, JIur.

e OOuree onucaHne MOPCKOro TOProBOro CyHa

e Tunel cynoB. YHUBEpCcaIbHbIE CyAa

e Kounreiinepnsle cyna. Cyaa tuna Po-Po

e bapxeBo3bl 1 OaJIKephbl

e TaHkepsl U PKO3aIIUTA MOPS

e ['eHepabHBIC IPY3HI.

e KoHTEHHEpHBIE IPY3bI

e Haceinssle rpy3sl.

e HanusHele rpy3sl

e OmacHbl€ Ipy3bl.

e Ta3oBBIE Ipy3HI.

e [Ipoext camoro 6omnbmioro cyana B mupe «The Freedom Shipy.
7. HoBocTHble My0aMKalMy COUATbHO-3KOHOMUYECKOH U MpodecCHOHaNbHOM
HarnpasieHHocTH. Criennguka nepeBojia *KypHajJbHbIX U T'a3€THBIX MyOIMKalui 1o
CHEINAIbHOCTH.

THUITOBBIE 3AJIAHUS HA ITPAKTUYECKUE 3AHATUA

1. Read and translate the text.

KALININGRAD STATE MARINE PORT

Historically the Kaliningrad State Marine Port serviced the Russian fishing fleets of the
Baltic, North Sea and North Atlantic. The fleet consisted of a variety of fishing vessels
which included factory-ships, fishing trawlers and whaling ships. It also serviced a large
transport fleet which catered for Russia's imports and exports.

In recent times many things have changed which in turn have changed the function of the
port of Kaliningrad. Fishing stocks have fallen due to overfishing in the North Atlantic and
North Sea. This has caused the fishing industry to decline which in turn caused a decline in
the fishing services at Kaliningrad port. This situation was complicated by the recession
caused by the collapse of the former USSR which has continued in the current Russian
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Federation.

The managers of the Kaliningrad State Marine Port were compelled to draw up plans for the
revitalisation of the port. They succeeded in maintaining large volumes of port activity
which kept Jobs in place» Kaliningrad Port is in a unique location in the centre of Europe
and is Russia's most important ice-free port in the Baltic.

The original port of Kaliningrad was the old port of Konigsberg which had only one quay of
90 metres. Now it is a major international port. Until 1952 port operations were carried out
only during the fishing season. The total average tonnage was nearly 41,000 tonnes. Up to
that time mechanisation at the port was basic and transhipments were off-loaded to trucks
for road transport to various inland destinations.

Owing to the huge fishing operations in the high seas of the Atlantic Ocean and the increase
of the tonnage of ships using the port, the port authorities had to construct deep water
wharves and quays. The increased port activities demanded many new facilities like cold
storage, warehouses, workshops, a railway depot, a power station, a radio-centre and
administrative offices. In 1970 the port area was extended to 120 hectares to accommodate
the modern facilities at port.

The new look port has become a very busy place, carrying out a huge variety of port
activities like loading and unloading operations, the transport and storage of fuel oils, the
provision of clean water, the management and transportation of ammonia, the provision of
navigational and fish-finding aids, a diving survey service of ship's hulls, the checking and
correction of navigational charts and the provision and maintenance of security and rescue
services at sea.

2. Ask 5 questions to the text.

3. Translate into English:

1 Te1 6ynens Ha BaxTe B cy000Ty? - Hanerock, He Oyny
2.B 1Ol cTpaHe HEeT HU MYCThIHb, HH MOJIYITYCTHIHb.
3.3aBTpa yTpoM OH ye3xkaeT B JIOHIOH.

4.3T0 CyJIHO MEPEBO3WIO MHOTO TPy3a B MPOIILJIOM TOTY
5.CerofiHs orojia HAMHOTO XYK€, 4eM BUepa.

6.OHM NPOXUIIU B HAIIIEM TOPojIe yXkKe 2 roja.

4. Use the Present Simple or the Present Continuous:

1. My best friend and her husband (come) to my house for dinner tonight. I (serve) their
favourite dish because it (be) their anniversary

2. Every Saturday | (go) to the shopping center to buy new clothes. This Saturday | (take)
my sister with me. She (need) to look for new clothes for work. I (want) to buy new shoes for a
dress | (have).

3. Look in front of you. Who (sit) at that table?

4. (you, live) in an apartment? (you, prefer) to live in a house?

5. My husband (watch) basketball on television right now Sometimes | (become) so angry
because he (sit) in front of the TV every week-end and (watch) all of sports programmes.
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6. The children (play) soccer in the backyard right now Their mother (worry) when they
play soccer because she (think) it (be) a dangerous game.

7. The television (be) on. The Detroit Lions (play) with the Dallas Cowboys. Right now the
score (be) 7-0. The Detroit Lions (win).

8. Right now I (look) out the front window | (see) all the trees of the front yard. The wind
(blow) and the leaves (move). | can also see many squirrels. They (play). Squirrels (jump) from tree
to tree when they (play).

9. This (be) the last sentence of this exercise. | (hope) that I answered them correctly. The
next verb tense (be) the Simple Past Tense. | (look) forward to learning something new.

10. I (need) to call my parents today and tell them about my new apartment. They can't call
me because they (know, not) my new telephone number.
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[Tpunoxenue Ne 3

MEPEYEHD TEM JJISI HOATOTOBKHU JOKJIAIOB (ounas dopma)

1.Types of ships.

2. Ports of the world.

3. Types of cargoes.

4. Port facilities.

5. Environmental protection.

6. Transporting different types of cargoes.

7. Cargo operations.
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ITpunoxenne Ned

KOHTPOJIBHBIE BOITPOCBHI
JJIS1 IPOBEEeHUs IPOMEKYTOYHOM aTTecTanum (3a4er)

1. Hemuunsie popmer rnarosna (Participle, Infinitive, Gerund).

2. Cunrakcuueckue ooopotsl (the Complex Object, the Complex Subject).
OcoOeHHoCcTH TIEpeBOA.

3. YcrHas peub. MOHOIOTHYECKOE BBICKA3bIBAHUE 110 OAHON U3 N3YUYEHHBIX TEM:

e Opranuzanus paboTsl mopToB B PO

e Ilopr Cankr-IletepOypr

e [loptel BenukoOpuranuu: Jlonaon, JIur.

e OOuiee onrcaHUe MOPCKOIO TOPrOBOTO CyJHA

e Tumnsl cynoB. YHHUBEpCAIbHbBIE Cya

e Konreiinepnsie cyna. Cyna tuna Po-Po

e bapxeBo3bl 1 Oankepsl

e Tankepsl U IKO3AIIUTA MOPS
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[Tpunoxenue Ne 5

9K3AMEHALIMOHHBIE BOITPOCHI
AJ1 IPOBe/IeHNs MPOMEKYTOYHOI aTTecTannu (IK3aMeH)

1. ITepecka3 TekcTa Ha 00mEMOpCKYIO TeMaTHKy 00beMoM 1000-1200 meuaTHBIX 3HAKOB,
CHa0KEHHOT0 KOMMEHTapHEM K HE3HAKOMBIM CJIOBaM (IIPU OTpaHUYEHHOM HCIIOJIb30BaHUH
cioBapsi). TemaTuka TeKCTOB « THUIIBI TPY30BY.
2. MoHoJ0TH4eCcKOe BbICKa3bIBaHUE 110 OJJTHOM U3 U3YYEHHBIX TEM:

e ['eHepasbHBbIC IPY3HI.

e KOHTEHHEpHBIE IPY3bI

e Haceinnble rpy3sl.

e HanusHbIe rpy3sl

e OmacHble rpy3bl.

e T'a30BBIC IPY3HI.

e [IIpoext camoro 6onbioro cyana B mupe «The Freedom Shipy.
3. CocraBieHue UAIOTOB B Iapax MO CUTYaAIlUU, OTHOCSIIEHCS K TUIIaM TPY30B.
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[Tpunoxenue Ne 6

HpnMep IK3aMCHAIIMOHHOT O oujera

BAJITUMCKAS I'OCYAAPCTBEHHAS AKAJAEMUA PhIGOITPOMBICIIOBOI'O
DJIIOTA
DKk3aMeHannoHHbINA Omiter Ne 1

Jucrunnmna: HNHocTpaHHbIi S3bIK AETOBOTO CroenuanbHOCTh: VBT
o01IeHus 26.03.01

Cemectp: 4 cemecTp

Kadenpa: CEKLIMS AHTJIMHMCKOI'O S13bIKA

1. Render the text in English (Text Nel «Dangerous cargoes»).

2. Speak on the topic: « General Cargoes»

3. Pair work. «Transporting Gas Cargoes».

IIpumep 3K3aMEeHAUMOHHOIO 3a1aAHU S
1.Render the text in English
DANGEROUS CARGOES

Dangerous cargoes are classed as cargoes which owing to their inflammable or explosive
nature are liable to spontaneous combustion, either in themselves or when stowed with other
cargoes.

Cargoes which give off explosive gases, poisonous fumes or tainting odours are also classed
as dangerous goods, the gases of which, when mixed with air, are liable to explosion.

The following liquid cargoes may be classed as dangerous ones: fuel oil, petrol, kerosene,
lubricants, acids. Such oil products as petrol, kerosene and fuel oil are transported in oil tankers,
cisterns, iron casks, containers and cans. Lubricating oils are transported in wooden barrels, in
drums made of plywood, in cans and boxes. Bitumens are usually made in blocks and as a rule in
wooden or iron packages.

Cargoes which may readily ignite on contact with air should be packed in hermetically
sealed receptacles, some of which may be required to be filled with suitable liquid or an inert gas.
Before stowing packages containing these cargoes an inspection should be made for signs of
leakage or previous leakage. While stowing, such cargoes should be kept away from inflammable
solids, from cargoes which are dangerous when wet or corrosive. Such cargoes should be
effectively segregated to avoid interaction with spontaneously combustible cargoes in the event of
an accident but may be carried in the same hold or compartment or on deck if a minimum horizontal



®OHJl OLEHOYHBIX CPEJCTB JUI ATTECTALMU 1O JCLMIUIMHE «MHOCTPAHHBINA SI3bIK JIEJIOBOT'O
OBIEHUSA» (IIPMJIOXKEHUE K PABOYEA TPOTPAMME MOJIYJI) OCHOBHOI ITPO®ECCHOHAJIBHOM
OBPA30BATEJILHOI ITPOI'PAMMBI BBICILIETO OBPA30BAHUSI (BAKAJIABPUAT) Bepeus 1 28

separation of 3 metres projected vertically is provided.
[TosicHEHU K TEKCTY:

1.owing to - Garogaps 4emy-i.

2.poisonous fume - s10BUTOE UCTIApEHHE

3.fuel oil - sxxuakoe TorIMBO, Ma3yT

4.readily ignite - 1erko BOCIIaMEHSFOTCS

5.to be effectively segregated - GbITh TOTHOCTHIO H30JIMPOBAHHBIM
6.in the event of an accident - mpu HecuacTHOM ciydae

2.Speak on the topic “General Cargoes”.

3.Pair work. “Transporting Gas Cargoes”.
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[Tpunoxenue No 7
HPUMEPBI KOHTPOJIBHBIX PABOT

KOHTPOJIbHAS PABOTA Ne 1 (2 cemectp)
3ananue 1. IlepeBenuTe TEKCT Ha PYCCKUMN SA3BIK:
BULKERS MAY BENEFIT FROM DOUBLE HULLS

Will bulk carriers follow tankers and develop double hulled designs? The obvious benefit is
that it would allow ships to be built with smooth holds, which would have fewer places for cargo to
lodge2 and reduce the amount of rough handling that bulk carriers suffer at the hands of unloading
machinery. And frames on the ship’s outer hull would be protected from any remaining collisions
between machinery and ship structure. Double hulls would also allow the shear stresses — which can
be large with alternate hold loading — to be split between the two skins, commented David
Robinson, vice president of technology and business development for ABS.

A double hull would have other benefits for some cargoes, such as coal, which might be
corrosive. A double skin would keep the corrosion away from the hull’s strength members,
Robinson pointed out, and make them easier to clean. Yet the economics of coal transport are
getting increasingly marginal, he agreed, and these operational benefits may not outweigh any extra
construction costs.

With “a good naval architect,” Robinson believes, double hulled bulk carriers need not be
significantly heavier or more expensive than single hulled vessels. Designing such a vessel might
require a redistribution of material, but the ship’s strength would be the same as that of a single
hulled ship.

At Intercargo, Nigel Scully, the association’s representative at the IMO, was doubtful that
double-hulled bulkers would become common. Against their benefits, he set the difficulty of
inspecting what would inevitably be narrow spaces in the ship’s sides, “so damage would not be
obvious.” But Robinson did not agree that this would be a problem. Under ESP requirements, he
said, every area of the ballast spaces must be accessible “to within a hand’s reach.”

Whether double hulled bulk carriers become common is likely to depend on commercial,
rather than technical, considerations. ABS has commissioned a report to look at the operational
benefits and the effect on steel weight of these designs, and this is expected to be delivered “in
about a month,” Robinson said in early August.

Notes:

to lodge the cargo — maBanuBarth rpys

to suffer at the hands — ctpamaTs mox Bo3aelicTBHEM
shear stress — kacaresibHOE HANPSKEHUE

alternate loading — 3nakomnepemMeHHast Harpy3Ka
strength member — npounas cBsi3b (kopiyca Kopaos)

3amanue 2. OTBETbTE HA BOMPOCHI MO TEKCTY:
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1. What type of ships has already developed the double hulled design?

2. What benefit would such design allow ships?

3. What drawback do bulk carriers suffer at the hands of unloading machinery?
4. What collisions still remain between machinery and ship structure?

5. What cargoes would a double hull have other benefits for?

6. What would keep the corrosion away and lead to easier cleaning?

7. What argument did N. Scully set forward against double-hulled bulkers?

8. What is the future of the double hulled bulk carriers likely to depend on?

3amanue 3. [lepeBeauTe ciiemyronme npeaioxKeHus, coaepxkamue Gopmel Present u Past
Participles:

1. He worked hard all day long and was extremely tired.

2. This is a tiring work.

3. When reading an English text, don’t use the dictionary.

4. The canal connecting these two rivers was built not long ago.

5. The captain found the cargo damaged.

6. The “Rossiya” was the third Soviet icebreaker containing a nuclear power installation of
75,000 hp.

7. The icebreaker steered the course using all its on-board navigation instruments.

8. The ships used in the shipping season were of greater speed, power and maneuverability
inice.

9. I could see the new liner entering our port.

10. I like books dealing with serious problems.

11. The research involving a lot of people and equipment is very popular nowadays.

3amanue 4. [lepeBeaute ciienyronme TPeIaoKeHUS Ha aHTITUHACKUH SI3bIK:

1. Huras cTaThio, S MOJIB30BAJICS CIOBApEM.

2. llenas noKJaj], OH WIIOCTPUPOBAJI €r0 IUarpaMMaMHu.

3. OTpeMOHTHPOBAB JABUTATENb, MbI BHILIUIA B MOPE.

4. 51 He MOTy OCTaTh CTaThIO, HAIMCAHHYIO HAIIUM IPO(PECCOPOM.

5. OxoHuMB paboTy, MBI COLUTA Ha Oeper.

6. Cratbs, HamieyaTaHHas B 3TO razere ABa JIHS Ha3aJ, O4YEHb NHTEPECHAS.
7. HoBoe cyiHO, TOCTpOEHHOE HAa ManbTe, OyJeT CKOpO CIIYIIEHO Ha BOAY.
8. mest cioBapk, BbI CMOKETE MEPEBECTH 3TY CTATHIO.

KOHTPOJIbBHAS PABOTA Ne 2 (3 cemectp)
3ananue 1. [lepeBeante TeKCT Ha PYCCKU SI3BIK:
BULKIER PANAMAX SHIPS

Just how big can a panamax bulk carrier be? In the past, the rule of thumb was
straightforward: anything with a length bp of around 225 m and a beam of 32.3 m was obviously
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panamax, and its deadweight would be up to about 65,000 dwt. Anything bigger than that simply
will not fit in the locks.

The only variable is draught, and designers are coming to realize that there is room for
considerable flexibility here. Of course, any ship presenting itself at the canal with more than 12.04
m draught will have a long and expensive wait, but, for much of their time, panamax bulk carriers
are not operating on routes through the canal and this draught restriction has no relevance.

So, a new breed of bulk carriers has evolved in recent years that claim maximum
deadweights of more than 70,000 dwt, even up to 75,000 dwt. According to “Fairplay’s” statistics,
in mid-July there were 125 bulk carriers on order or pending that had panamax length and beam but
design draughts that exceed the canal limits.

It is a concept that has been associated mainly with Asia Pacific yards, but they are not alone
is pioneering the concept. Indeed, the largest panamax bulkers on order at present are a pair ordered
at the beginning of July at Fincantieri that have a deadweight of 75,400 dwt on a draught of 14.3 m.
And this is not a new design: nine similar ships have already been built and delivered by the Italian
builder.

Japanese yards in particular feature in the list4 of builders with these deep draught ships,
others are developing designs to compete with them and negotiations are under way for more such
orders. “Solutions” contacted some of the yards said to be developing this theme, and without
exception they said that the impetus had come from shipowners. But they were divided over how
big the demand would be. “We do not expect a large demand for this type of ship in the near
future,” commented Tsuneishi, while Sanoyas believes that “this type of bulk carrier will be a
standard type.”

Notes:

the rule of thumb — smmuprueckoe onpenenenue /MPUOTHIKEHHBIA METOT

on order or pending — 3aka3aHHbIe WK TOJAaHHBIC HA 3aKa3

to pioneer the concept — pa3pabaTbiBaTh IPOEKT

to feature in the list — purypupoBath B crincke

3ananue 2. OTBEThTE Ha BOIPOCHI IO TEKCTY:

1. What ship’s measures and deadweight used to correspond to the panamax class in the
past?

2. What is still variable in the panamax class ships design?

3. What brings a room for considerable flexibility that was found out by designers?

4. Would the canal draught restriction have any relevance for panamax bulkcarriers
operation?

5. How many modern bulk carriers appeared to be of panamax length and beam but
exceeding design draughts?

6. What ship building yards pioneered the concept of larger panamax development?

7. Where had the impetus for building deep draught ships come from according to
“Solutions™?

8. Were the companies unanimous about the new type of canal demand?

3amanwue 3. [lepeBeante craeayroimue npeaioxenus, coaepkamiue popmsl the Present and
Perfect Participles:
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1. Entering the port, the ship ordered a pilot. Having entered the port, we dropped anchor in
the outer roadstead.

2. Leading freighter ship caravans through the ice, the atomic icebreakers make navigation
possible all year round. Having led freighter ship caravans, the icebreaker returned to Murmansk.

3. Being conducted by an icebreaker, the ship soon reached clear water. Having been
conducted by an icebreaker, the ship entered the port safely.

4. Sailing aboard a training vessel, we master seamanship and navigation. Having sailed on
board the “Mir” for two months, the cadets got their leave of absence.

5. Waiting for further instructions, we could not begin the loading. Having received the
radiogram from the Shipping Office, we began the loading at once.

3ananue 4. [lepeBeauTe HA pYCCKHIA SI3BIK CIAEAYIOIINE MPEIIOKEHUS, COACPIKAIIIE
a0COTIOTHBINA TPUYACTHBINA 000POT:

1. We were approaching the port, its lights being hardly seen in fog. 2. The dockers could
leave the ship, all the cargo having been loaded. 3. The channel is 11 miles long, its width being a
quarter of a mile. 4. The weather conditions being unfavourable, the ship could not leave the
harbour. 5. All the necessary equipment having been received, we could start on your voyage. 6.
The ship having been inspected, we could go ashore. 7. The current divides into 2 branches, the
larger running northward. 8. Weather permitting, the ship will put to sea tomorrow. 9. The channel
being narrow, we could not enter the port without a pilot. 10. The southern part of the harbour being
protected by mountains, the climate is mild enough the maintain the navigation all the year round.
11. The climate of the Arctic became warmer in the first part of the twentieth century, the major
change being in the higher latitudes. 12. Other factors being equal, the difference between two types
of new cargo ships is in speed and cargo gear.

KOHTPOJIbHAS PABOTA Ne 3 (4 cemectp)
3ananue 1. [lepeBenuTe TEKCT Ha PYCCKUMN S3BIK:
GRAIN CARGOES

Grain remains a prominent bulk commodity and of recent years has influenced the
introduction of more sophisticated forms of loading, carriage and discharge than hitherto. Notably is
this so in the availability of mechanical and mechanical/pneumatic equipment, as distinct from
grabs, although these are still used.

In terms of ‘ships’ carriers of multi-purpose design, adaptable to ore, oil and similar
commodities, also load grain shipments in bulk. These vessels are of upwards of 150000 D.W.T.
but the lower deadweight tonnage of 30000-40000 are the more common. Ship sizes are largely
dominated by the trade patterns and the ports used.

The handling of grain is usually of one of three systems. Each, however, is usually the
prerogative of the port, rather than that of the ship, in that the type of equipment available reflects
the requirements best suited to the volume and distribution needs of the trade which the port covers.

Grabs are versatile units and can cover high tonnages and capacities not affected by the type
of the grain. The mechanical conveyor systems have high capacities but suffer some restriction in
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accessibility to hold spaces, but with the introduction and fitting of closed screw functions, as they
are termed, large discharge rates can be achieved by relatively easy access to any part of a hold or
space. The closed screw function is capable of ‘breaking up’ ‘solidified” grain configurations and
thus serves better the heavier grain derivative products, which can be of a more sticky nature.

By comparison, the pneumatic suction systems are said to be preferable for free-flowing
grains of low density and also have the advantage of being relatively dust free. These suction
systems, capable of penetrating to otherwise inaccessible parts of the hold, can have normal
capacities of 500-700 tons per hour, although figures of 10000-15000 tons per hour, though
exceptional, are not out of place in some ports.

The Carriage of Grain

Grain in bulk is carried in accordance with either the Merchant Shipping (Grain) regulations
1980, for ships loading in the United Kingdom, or the I.M.O. Grain Rules for other vessels.

In practice any differences between the two are confined to the acceptance in the U.K. of
documents of authorization carried by a ship indicating that loading complies with the 1974 Solas
Convention, chapter Y1, or with approved equivalent arrangements.

3ananue 2. OTBEThTE HA BOIIPOCHI 110 TEKCTY:

1. What more sophisticated forms of grain handling have been introduced of recent years?
2. What are ship sizes largely dominated by?

3. In what way is grain handling usually effected?

4. What are the restrictions of the mechanical conveyor systems?

5. How can these restrictions be improved?

6. When are the pneumatic suction systems said to be preferable?

7. What documents regulate grain carriage in bulk?

3ananue 3. [lepeBeanute Ha PyCCKUIL A3BIK CIEAYIOLINE IPEIIOKEHHS, COIEpKaILNe
TepyHINMN, U ONIpeeauTe ero (GopMbl U PYHKIINU:

1. The captain objected to loading the cargo on deck. The captain objected to the cargo
being loaded on deck.

2. The scientists insisted on discussing this problem at the conference. The scientists insisted
on this problem being discussed at the conference.

3. I remember asking you about the new film. I remember being asked about it several times.

4. He likes listening to music. He likes being listened to.

5. The foreman informed the deck officer of the dockers’ having completed the loading. The
foreman informed the deck officer of the loading having been completed.

6. I didn’t know of his having sailed on board the new ice-breaker. I haven’t heard of his
having been taken to the Arctic expedition.

7. The ship left the port without having taken sufficient bunker. The ship arrived in the port
without having been taken in tow.

3ananue 4. 3amoaHUTE NPOMycKu npeaiaoramu “on, for, from, of, with, in”, rae
HEOOXO0aNMO:



®OHJl OLEHOYHBIX CPEJCTB JUI ATTECTALMU 1O JCLMIUIMHE «MHOCTPAHHBINA SI3bIK JIEJIOBOT'O
OBIEHUSA» (IIPMJIOKEHUE K PABOYEH TPOTPAMME MOJIYJI) OCHOBHOI ITPO®ECCHOHAJIBHOM
OBPA30BATEJILHOI ITPOI'PAMMBI BBICILIETO OBPA30BAHUSI (BAKAJIABPUAT) Bepeus 1 34

1. Thank you ... coming. 2. They went ... sailing to the North. 3. My friend is fond ... reading
sea stories. 4. Excuse me ... not answering your letter sooner. 5. The weather prevented us ... calling
at this port. 6. The captain insisted ... the cargo being loaded without delay. 7. | am afraid ... being
late. 8. Are you interested ... seamanship? 9. Do you insist ... my coming to the meeting? 10. Would

you mind ... my opening the porthole?
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